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内容概要

　　《实用汉日翻译精选》内容为实用汉日翻译，从专业翻译者的角度，详细阐述了汉日翻译的理论
和技巧。
共分十章，第一章介绍汉日翻译的基本知识，总体阐述汉日翻译必备的理论常识；第二章到第十章由
“例文”、“词句解释”、“翻译要点与技巧”三个部分组成。
“翻译要点与技巧”结合实际翻译工作中常见的错误进行分析。
翻译例文均为从得到社会认可的最新实际翻译材料中节选的典型材料，在编写《实用汉日翻译精选》
过程中又经多遍认真审阅，并数易其稿，以期为读者提供尽量准确的译文。
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